St. Nicholas Parish

Sunday Masses/Misas Dominicales
Saturday Vigil./Vigilia en sdbado:

4:30 pm
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Saturday 8:00 am (in Chapel), Holy Hour
7:00 - 8:00 am
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806 Ridge Avenue

Evanston, IL. 60202
847.864.1185

Parroquia San Nicolas

March 10, 2019, First Sunday of Lent
10 de marzo, 2019, Primer Domingo de Cuaresma
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Lunes - viernes: 7:45 am en la Iglesia
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Séabado: 8:00 am en la Capilla, hora Santa
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Communion Service:
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Pastor / Parroco:
Rev. Joseph Tito x25
jtito@nickchurch.org

www.nickchurch.org
stnicks@nickchurch.org

Pastor Emeritus / Parroco Jubilado
Rev. Robert Oldershaw
firoldershaw(@nickchurch.org

Deacons / Didconos
Chris Murphy
cmurphy(@nickchurch.org

x44

Jaime Rojas x33
jrojas@nickchurch.org

Office Hours/Horas de Oficina
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Sunday Closed
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From the Youth Ministry / Del Ministerio de Jovenes

Dear Church,

Well, we have entered Lent once again! It is time
for us to pick something to fast from during Lent.
What will you choose? Many of us have heard this
same question for decades, but maybe we haven’t
thought about it thoroughly. One of the difficulties
we always face is being too lenient or way too strict
in what we give up. “I am going to give up only
Hershey’s chocolate,” instead of all chocolate. That
is way too lenient because we know in our minds
what our penance should actually be, which is
perhaps giving up chocolate, period. Now, there is
the other side of the spectrum where we say, “I am
going to give up dancing.” If you love to dance and
you are good at it then that doesn’t make sense.
Why would you give up something that you love
and that is good for you? During Lent, we are
invited to pick something that is, as I like to think of
it, necessary. A lot of the time, however, we pick
something that is unnecessary.

I want to give you some examples our young people
are giving up: complaining, social media, video
games, laziness, online shopping, carbonated drinks,
Fortnite, and more. Of course, many of them started
off by saying, jokingly or not, “I am giving up
doing homework or going to school.” That is not
giving up something in the way that we are
supposed to. In fasting, we are supposed to give up
something that is sacrificial, not pleasing. Giving up
vegetables, fruit, water, or other things that we need
is not helpful to give up.

I want to point out the first word on the list of things
that the teens are giving up, which is complaining.
We do not necessarily have to give up something
tangible because we can choose something about
ourselves to improve on. I also want to point out
laziness, which is also on that list, which is
associated with sloth, which is one of the Seven
Deadly Sins.

Sometimes we get tired of giving up the same thing
year after year in rotation and let’s face it, does that
help? Let’s think outside the box and reflect on
urselves and pick something, even if it is something
in the recesses of your heart, you know you need to
fix and work on it during Lent. Work on getting
stuff done if you know you have a problem being
lazy or unmotivated with homework, projects,
presentations, chores, etc. and not come home and
park on the couch. This goes for adults, too, not just
young people.

Querida Iglesia,

Bueno, hemos entrado en Cuaresma una vez mas! Es
hora de que escojamos algo para ayunar durante la
Cuaresma. ;Qué va a elegir? Muchos de nosotros
hemos escuchado esta misma pregunta durante décadas,
pero tal vez no lo hemos pensado bien. Una de las
dificultades que siempre enfrentamos es ser demasiado
indulgente o demasiado estricto en lo que renunciamos.
“Voy a renunciar solo al chocolate de Hershey,” en
lugar de a todo el chocolate. Eso es demasiado
indulgente porque sabemos en nuestra mente cuél
deberia ser nuestra penitencia, lo que quizas sea
renunciar a todo el chocolate. Ahora, hay un lado del
espectro en el que decimos: “Voy a dejar de bailar.” Si
te encanta bailar y eres bueno en eso, entonces €so no
tiene sentido. ¢ Por qué renunciar a algo que amas y que
es bueno para ti? Durante la Cuaresma, estamos
invitados a elegir algo que, como me gusta pensar, es
necesario. Muchas veces, sin embargo, elegimos algo
que no es necesario.

Quiero darles algunos ejemplos a los que han escogido
nuestros jovenes: quejas, redes sociales, videojuegos,
pereza, compras en linea, bebidas carbonatadas,
Fortnite y mas. Por supuesto, muchos de ellos
comenzaron diciendo, en tono de broma o no,
“Renuncio a hacer la tarea o ir a la escuela.” Eso no es
renunciar a algo de la manera en que se supone que
debemos hacerlo. En el ayuno, se supone que debemos
renunciar a algo que es sacrificial, no agradable.
Renunciar a verduras, frutas, agua u otras cosas que
necesitamos no es Util para renunciar.

Quiero sefialar la primera palabra en la lista de cosas
que los adolescentes estan renunciando, que es una
queja. No necesariamente tenemos que renunciar a algo
tangible porque podemos elegir algo sobre nosotros
mismos para mejorar. También quiero sefialar la
pereza, que también estd en esa lista, que estd asociada
con la pereza, que es uno de los Siete Pecados
Mortales.

A veces nos cansamos de renunciar a lo mismo afio tras
afio en rotacidn y seamos sinceros, ;nos ayuda eso?
Pensemos fuera de la caja y reflexionemos sobre
nosotros mismos y escojamos algo, incluso si es algo
en lo mas recondito de su corazon, sabe que necesita
arreglarlo y trabajar en ello durante la Cuaresma.
Trabaje para hacer las cosas si sabe que tiene
problemas para ser perezoso o desmotivado con las
tareas, proyectos, presentaciones, tareas, etc. y no
volver a casa y estacionarse en el sofd. Esto también se
aplica a los adultos, no solo a los jovenes. 3



From the Youth Ministry / Del Ministerio de Jévenes

I hope this Lent that you will reflect, pray, and
reconcile. Reconciliation is to be focused on during
Lent because, in self-reflection, we are realizing
what we do wrong, where we mess up, which might
include giving into our temptations. You might not
go 40 for 40 on your Lenten sacrifice, but at the end
you should be able to know that you tried.

Your Lenten journey is in my prayers.

Blessings,
James Holzhauer-Chuckas, ObSB

Espero que esta Cuaresma reflexione, ore y se
reconcilie. La reconciliacion estd muy enfocada
durante la Cuaresma porque, en la autoreflexion, nos
estamos dando cuenta de lo que hacemos mal, donde
nos equivocamos, lo que podria incluir ceder a
nuestras tentaciones. Es posible que no vayas 40 por
40 en tu sacrificio de Cuaresma, pero al final deberias
poder saber que lo intentaste.

Tu viaje de Cuaresma esta en mis oraciones.

Bendiciones,
James Holzhauer-Chuckas, ObSB

Lenten Regulations
From Ash Wednesday, March 6,
to the Paschal Triduum

Abstinence from meat is to be observed by all
Catholics 14 years old and older on Ash

Wednesday and on all the Fridays of Lent.

Fasting is to be observed on Ash Wednesday by all
Catholics who are 18 years of age but not yet 59.
Those who are bound by this may take only one full
meal. Two smaller meals are permitted if necessary to
maintain strength according to one’s needs, but eating
solid foods between meals is not permitted. The spe-
cial Paschal fast, as well as abstinence, are prescribed
for Good Friday and encouraged for Holy Saturday.

Reglamentos de Cuaresma
Del Miércoles de Ceniza, 6 de marzo,
al Triduo Pascual

Todos los catolicos mayores de 14 afios, deben

abstenerse de comer carne el Miércoles de Ceni-

za y todos los viernes de Cuaresma. EI Ayuno
debe ser observado el Miércoles de Ceniza por todos
los catélicos que han cumplido los dieciocho afios pe-
ro no han llegado a los cincuenta y nueve. Estas perso-
nas s6lo pueden hacer una comida completa, y dos
comidas pequefias si son necesarias para mantener las
fuerzas, de acuerdo a las necesidades individuales,
pero no se permite alimento sélido entre las comidas.
La abstinencia Pascual, asi como el ayuno se requiere
para el Viernes Santo y es recomendada en el Sabado
Santo.

Come, Pray for Victims and the Church
Monthly Common Prayer at St. Nicholas Church

Are you looking for a way to respond to recent
reports of the sexual abuse of children by clergy and
the bishops’ actions? Come and pray, on the third
Monday of each month. Together we will remember
and seek to follow the example of our patron, the
holy bishop Nicholas, the protector of children and a
model for bishops for 17 centuries.

Upcoming Dates
Evening Prayer begins at 7:30 pm.

Venga, Ore por las Victimas y la Iglesia
Oracién comun mensual en la iglesia de San Nicolas

¢Esta buscando una manera de responder a los
informes recientes sobre el abuso sexual de nifios por
parte del clero y las acciones de los obispos? Venga y
ore, el tercer lunes de cada mes. Juntos recordaremos
y buscaremos seguir el ejemplo de nuestro patrén, el
santo obispo Nicol3s, el protector de los nifios y un
modelo para los obispos durante 17 siglos.

Fechas Proximas
Oracion de la tarde comienza a las 7:30 pm.
Venga cuando pueda

« Monday, March 18, 2019
« Monday, April 8, 2019




From Deacon Chris Murphy / Del Didcono Chris Murph

Dear St Nichols Community,

I write to let you know that my assignment as

deacon in the archdiocese will be changing as

of March 10th. Loyola University and the Jesuit
Community of Loyola are seeking to assist

St. Ignatius Parish in developing a pastoral plan

for its future. It has been discerned that I will be
named the Parish Life Coordinator of St. Ignatius by
Cardinal Cupich while retaining my duties at the
university. With the combined efforts of the parishion-
ers of St Ignatius, in Rogers Park, the Jesuit communi-
ty at Loyola, and the students, faculty and staff at the
university we hope to animate the parish with a vision
that responds to the archdiocese’s Renew My Church
initiative.

My appointment will relieve Fr. Joe of his responsibil-
ities at St Ignatius while requiring me to leave St.
Nicholas. It is my hope that I can be of service to the
diocese during this time of great change; change
amidst sorrow and struggle in the church but change
that could result in renewed vision and hope. St. Igna-
tius in particular has been in a difficult time of transi-
tion. This initiative is meant to help that community
realize a future that sustains them as they, like us,
work towards God's kingdom.

I so appreciate the support that the parish provided me
during my formation years and my “novice” years as a
new deacon. I will miss the community of St. Nicholas
deeply but I know many of our paths will cross.

Godspeed to us all as we seek to keep God’s presence
alive in the communities we call home and to those we
serve.

Peace,
Chris Murphy

PS: Bren is staying with you as an active member of
the St. Nicholas community and I will remain a
registered parishioner.

Encounter Norma

In Guatemala, we encounter

Norma, who as a young mother,

supports her family and shares her skills with her com-
munity. Reflect on the importance of family in your
life. How can you contribute to support families in
your community? Visit crsricebowl.org for more.

Querida comunidad de San Nicolas,

Les escribo para informarles que mi asignacion
como diacono en la arquidiocesis cambiard a
partir del 10 de marzo. La Universidad de
Loyola y la comunidad jesuita de Loyola bus-
can ayudar a la parroquia de San Ignacio en el desarro-
llo de un plan pastoral para su futuro. Se ha discernido
que el Cardenal Cupich me nombrarad Coordinador de
Vida Parroquial de San Ignacio, mientras retendré mis
obligaciones en la universidad. Con el esfuerzo con-
junto de los feligreses de San Ignacio, en Rogers Park,
la comunidad jesuita de Loyola y los estudiantes, pro-
fesores y personal de la universidad, esperamos ani-
mar a la parroquia con una vision que responda a la
iniciativa Renew My Church de la archidiécesis.

Mi cita aliviara al Padre Tito de sus responsabilidades
en San Ignacio mientras me pide que deje a San
Nicolas. Espero poder servir a la diocesis durante este
tiempo de grandes cambios; cambiar en medio de la
pena y la lucha en la iglesia, pero un cambio que po-
dria resultar en una vision y esperanza renovadas. San
Ignacio, en particular, ha estado en un momento dificil
de transicion. Esta iniciativa esta destinada a ayudar a
esa comunidad a darse cuenta de un futuro que los sos-
tiene mientras ellos, como nosotros, trabajan para lo-
grar la familia de Dios.

Aprecio mucho el apoyo que la parroquia me brindé
durante mis afios de formacion y mis afios “novicios”
como un nuevo didcono. Extrafiaré profundamente a la
comunidad de San Nicolas, pero s¢ que muchos de
nuestros caminos se cruzaran.

Que Dios nos ayude a todos nosotros mientras busca-
mos mantener viva la presencia de Dios en las comu-
nidades que llamamos hogar y para aquellos a quienes
Servimos.
Paz,
Chris Murphy

PS: Bren se queda con ustedes como miembro activa
de la comunidad de San Nicolas y yo seguiré siendo
un feligrés registrado.

Un encuentro con Norma

En Guatemala, nos encontra-

mos con Norma, quien como

madre joven, apoya a su familia y comparte sus habi-
lidades con su comunidad. Reflexiona sobre la impor-
tancia de la familia en tu vida. ; Cémo puedes contri-
buir a apoyar a las familias en tu comunidad? Visita
crsplatodearroz.org para mas informacion.




Parish Life / Vida Parroquial

Confirmation is Friday,
April 5™, 2019 starting at
7:30 pm. We welcome
Bishop Perry as presider.
This is a parish celebra-
tion.

After the Mass we hope
to have a simple reception and we need all hands on
deck! Can you help? We need folks to do a little deco-
rating and set up, serve, and clean up.

If you can help with any of that contact Sister Christi-
na by Monday, March 18™.

Thank you. And please keep our Candidates in prayer.

La Confirmacion es el viernes, 5 de abril, 2019 a partir
de las 7:30 pm. Damos la bienvenida al obispo Perry
que presidira el sacramento. Esta es una celebracion
parroquial.

Después de la Misa, esperamos tener una recepcion
simple y necesitamos toda la comunidad. ;Puede usted
ayudar? Necesitamos que la gente haga un poco de
decoracion y arregle, sirva y limpie.

Si puede ayudar con algo de eso, comuniquese con la
hermana Christina antes del lunes, 18 de marzo.

Gracias. Y por favor mantenga a nuestros candidatos
en oracion.

counter.”

board of the International Review of Mission.

St. Nicholas’ Adult Faith Enrichment is honored to present Dr. Stephen Bevans as our
speaker for March 17 in Oldershaw Hall, after the 9:00 am Mass. Dr. Bevans works in
the area of the Theology of Christian Mission and has recently completed an article in
the missionary nature of the ecclesial mark of “catholicity” as part of an extended sys-
tematic reflection on a missionary ecclesiology. His current work includes research into
Pope Francis’s thinking on inculturation and on his signature phrase “the culture of en-

Steve is a commissioner on the World Council of Churches’” Commission on World Mission and Evangelism,
a member of the Society of the Divine Word’s Arnold Janssen Spirituality Team, and a member of his SVD
Chicago Province’s Provincial Council. He serves also as the faculty advisor for CTU’s program of “Catholics
on Call.” He is an editor of the Brill series “Theology of Mission in Global Christianity” and on the editorial

Thank you St. Nicholas Parishioners!

This is the weekend of the Winter Parish Party. We
are so grateful for your support of this event and all
related activities to take place throughout the year.
You have contributed in many different ways, includ-
ing, but not limited to, your participation in the party,
and your generous donations and gifts of time and tal-
ents. Your dedication is integral to supporting and
strengthening our wonderful St. Nicholas community.

Please stay tuned to upcoming announcements on the
accomplishments of this important fund raising event.
Also, save the date, February 22, 2020 for next year’s

party.
Thank you!

Winter Parish Party Planning
Committee

jGracias feligreses de San Nicolas!

Este es el fin de semana de la fiesta parroquial de in-
vierno. Estamos muy agradecidos por su apoyo a este
evento y todas las actividades relacionadas que se lle-
varéan a cabo durante todo el afio. Usted ha contribuido
de muchas maneras diferentes, incluyendo, entre otras
cosas, su participacion en la fiesta y sus generosas do-
naciones y regalos de tiempo y talentos. Su dedicacion
es esencial para apoyar y fortalecer nuestra maravillo-
sa comunidad de San Nicolés.

Por favor, permanezca atento a los préximos anuncios

sobre los logros de este importante evento de recauda-

cion de fondos. Ademas, guarde la fecha, 22 de febre-
ro, 2020 para la fiesta del pro-
ximo afio.

jGracias!

Comité de planificacion de la
Fiesta Parroquial de Invierno
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Regular Events for Youth
Location: Youth & Young Adult
Ministry Center

Youth Night: Friday nights, 5-8 PM

Youth Group: Sunday nights, 5-7 PM

Teen-Led Mass is celebrated every 3rd Sunday of the
month at the 11 am Mass.

Join us on Saturday,
March 30th for a listening
session event hosted by
Bishop Mark Bartosic,
James Holzhauer-
Chuckas, and other Arch-
diocesan staff and help
decide the direction of our Youth Ministry program.

Event Schedule:

11:00 am Teen-Led Mass with Bishop Mark Bartosic
12:00 pm Lunch in School Cafeteria

12:45 pm Meeting -presentation, break-outs, summary

Visit https://ucym.org/listening-session
For more information and to register

Lenten Opportunities

Pilgrimage to the Shrine of Our Lady of Guadalupe
(walking): Sunday, March 31st at 12:00 pm

Palm Sunday Passion Drama at 11:00 am Mass

Bilingual Family Formation - Sunday 5:00 -7:00 pm
https://ucym.org/lent

Evanston & Skokie Kairos Retreat
Friday, August 16 - Monday, August 19

Loyola University Retreat & Ecology Campus
Learn more and register at www.ucym.org/kairos

We're selling TinySaints! Purchase a
St. Patrick charm for your Irish friends this
St. Patrick's Day while supporting our
Scholarship Fund for Youth Ministry.
Supplies are LIMITED, to learn more and
order online, orders close March 10, click
https://ucym.org/tiny-saints

United Catholic Youth Ministries
March Madness Basketball Tournament
8"_12" Grade 3v3 Tournament
Pope John XXIII School Gym

Friday, March 22™ — Sunday, March 24"
For questions and to register, contact us at
marchmadness@ucym.org

We Support Pastoral Juvenil Hispana
Www.ucym.org/pastoraljuvenil

Reconciliation -

In the spirit of collaboration, Evanston
parishes unite for Lenten Reconciliation

Reconciliacion

En espiritu de colaboracién, las parroquias de Evans-
ton se unen para servicios de Reconciliacion durante

Services. la cuaresma.

Saint Nicholas Parish Sheil Catholic Center Saint Mary Parish
806 Ridge 2110 Sheridan Rd 1012 Lake

March 11 at 7:00 pm April 9 at 7:00 pm April 18 at 7:00 pm



http://www.ucym.org/kairos

Community Life / Vida Comunitaria

ST. NICK’S 2019 SERVICE TRIP
SPIRIT LAKE RESERVATION, NORTH DAKOTA

St. Nicholas is leaving the building and headed to Spirit Lake Reservation,
North Dakota from July 27"-August 3", 2019.

Everyone 14 years and older is invited to attend. Children under 14 may attend
with prior approval from the site. The cost is $325 per person for food, lodging
and programming. Travel will be in rental vans. Scholarships available.

Why should you attend? Karen Allen, who attended the first service trip to Spirit Lake Reservation had this to
share: “Our hosts were generous and helped us to understand some of the traditions of the native culture. The
work was well organized and the outcomes of installing accessible entry to a home, new roof, and preparing
homes for living was satisfying. I enjoyed the hard work of cleaning, repairing and making homes ready for
families because I worked with a great team of parishioners, learning more about who they are and their sto-
ries. Traveling together - caravans, and stopping for cool side trips was also a

fun highlight of the service trip.”

DON’T MISS OUT!! Register by April 15, 2019.

Contact Jeanie Brabeck at j.brabeck@hotmail.com or 773.266.0819 or Pat
Trafton at p.trafton@comcast.net or 847.687.9624. Deadline is March 15,
2019. For information about the site visit www.spiritlakeministrycenter.org

POPE JOHN XX SCHOOL

OF SAINT MARY AND SAINT NICHOLAS PARISHES

1120 Washington St., Evanston, IL 60202 | 847.475.5678
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Community Life/Vida Comunitaria

Lenten Retreat - Practicing Hope: March 22-March 24
with Fr. Dan Hartnett, SJ and Sr. Jenny Joseph, FC.
We live in times that can appear to threaten our hope.
As with any virtue, hope needs to be practiced. Learn
the vocabulary and practices for becoming ministers
of hope! Weekend open to men and women.

The Chicago Cenacle:
www.cenaclesisters.org/chicago/Retreats-Programs

Online support groups for men who have experienced
sexual abuse or assault: 1in6.org/supportgroups

DRINK COFFEE ON PURPOSE!

If you missed our St. Nick’s monthly Café Justo cof-
fee sale and would like to purchase coffee, please
contact Jeanie Brabeck at j.brabeck@hotmail.com,
773.266.0819 to purchase coffee or pre-order for our
next sale. Your purchase has a direct and dramatic
effect on this coffee co-op, allowing farmers to stay
on their land in Mexico.

EVANSTON CATHOLIC WOMAN’S CLUB will
meet at The Church of Atonement, 5749 N.

Kenmore Ave., Chicago, IL. 60660, on March

13", Arrive at 12:00 pm, Lunch will be catered. The
Gothic Revival building was Constructed in 1889 and
added to The National Register of Historic Places in
2009. Reservations are required. Contact Carol at
847.475.7178.

Mature female parishioner looking to rent a one
bedroom apartment/condo in Evanston (walking
distance to St. Nicholas Church). Call Linda Sue
Napier 434.665.0078. Please mention that you saw
this bulletin announcement.

CCHD Faith and Justice Internship

The Catholic Campaign for Human Development will
has an internship for Catholics within the Archdiocese
of Chicago who are passionate about faith-based so-
cial justice and seek experience working in solidarity
with those in poverty. The intern will assist with pro-
motions and fundraising, the grant application pro-
cess, outreach and education, communications, and
other administrative projects. The internship is paid at
a rate of $12/hour and requires 14-15 hours of work
per week. Applications for the 2019-2020 academic
year internship are due by March 25.

More information can be found at
https://pvm.archchicago.org/human-dignity-solidarity/
catholic-campaign-for-human-development/
education.

Ridgeville Park District is accepting applications for
several part-time summer staff positions.

-Summer camp director, mini camp director, summer
camp counselors, and recreation specialists. Camps
run June 4th-August 9th and our Youth in the Parks
Program runs mid-June through mid-August.
-Summer Camp Directors (must be 21+ years of age)
Position available in Time Traveler Camp, June 4th-
August 9th. Experience managing personnel is pre-
ferred, but not required.

-Mini Camp Directors (must be 21+ years of age) Po-
sition available in Science Camp, Sports Camp and
Wizard's Camp, various one-week camps throughout
summer. Experience managing personnel is preferred,
but not required.

-Camp Counselors (must be 16+ years of age) Posi-
tions available in Creative Arts Camp, Time Travel-
er’s Camp, Mini Camps, and Day Camp for Pre-K
and ages 5-7. Experience working with kids is pre-
ferred, but not required.

-Youth-in-the-Park Recreation Specialist (must be
21+ years of age) Organizing games, activities, etc. in
Ridgeville Parks and supervising free-play for kids
ages 5-14 years of age.

Interested applicants, please fill out an application at
http://ridgeville.org/jobs. Applications can be com-
pleted electronically or printed and mailed to 908
Seward St., Evanston, IL 60202.

For sale by Parishioner, Louis Raphael, 2 plots at
MEMORIAL PARK CEMETERY. Call cell at
773.627.3990 or home at 847.866.8711

Maryville Academy, 1150 N. River Rd. Des Plaines,
IL 60016 is looking for a Bilingual Assistant Program
Director. For more information visit :
http://maryvilleacademy.hrmdirect.com/employment/
job-opening.php?req=967432 & &f#job

Parishioner looking for domestic work. Please call
Isabel Torres at 773.749.7375.


https://www.cenaclesisters.org/chicago/Retreats-Programs/

Monday:

Tuesday:

Thursday:

Friday:
Saturday:

Sunday:

Lunes:

Martes:

Jueves:

Viernes:

Sabado:

Praying for our sick
Orando por nuestros enfermos
Communion for the Sick, Homebound

Comunién para los enfermos y discapacitados
Barb Soricelli, 847.864.1185, ext. 42

Abrahan Avelar Eleanor Reilly
Christopher Billups Eva Rubio
Breeda Callahan Gabrielle Traxler
Edith Castro Vern Shipley
John Oldershaw Lois Vick

Isabel Orozco

Readings for the Week

Lv 19:1-2, 11-18; Ps 19:8-10, 15;
Mt 25:31-46
Is 55:10-11; Ps 34:4-7, 16-19; Mt 6:7-15
Wednesday: Jon 3:1-10; Ps 51:3-4, 12-13, 18-19;
Lk 11:29-32
Est C:12, 14-16, 23-25; Ps 138:1-3, 7c-8;
Mt 7:7-12
1 Pt 5:1-4; Ps 23:1-3a, 4-6; Mt 16:13-19
Dt 26:16-19; Ps 119:1-2, 4-5, 7-8;
Mt 5:43-48
Gn 15:5-12, 17-18; Ps 27:1, 7-9, 13-14;
Phil 3:17 — 4:1 [3:20 — 4:1];
Lk 9:28b-36
Lecturas de |3 Semana
Lv 19:1-2, 11-18; Sal 19 (18):8-10, 15;
Mt 25:31-46
Is 55:10-11; Sal 34 (33):4-7, 16-19;
Mt 6:7-15
Miércoles: Jon 3:1-10; Sal 51 (50):3-4, 12-13, 18-19;
Lc 11:29-32
Est C:12, 14-16, 23-25; Sal 138 (137):1-3,
Tc-8; Mt 7:7-12
1 Pe 5:1-4; Sal 23 (22):1-3a, 4-6;
Mt 16:13-19
Dt 26:16-19; Sal 119 (118):1-2, 4-5, 7-8;
Mt 5:43-48

Domingo: Gn 15:5-12, 17-18; Sal 27 (26):1, 7-9,

13-14; Fil 3:17 — 4:1 [3:20 — 4:1];
Lc 9:28b-36

Pray for those in setvice of our country:
Cyrus Bailey Dennis Monagle
David Beachman Seiko Okano
Steve Blackshear Antonio Riveraan
Richard Caballero Claude Senecal
Alexander Ellis Sean Tuohy
Jean-Jaques Emilien
Molly Hampton
Margarita Hernandez
Quinn Heydt
Marie McGary

May the angels lead
you into paradise.
May the martyrs
come to welcome
you and take you to the

Que los angeles los
lleven al paraiso.
Que los martires les
den la bienvenida y

los lleven a la

holy city, the new and ciudad Santa, la nueva y
eternal Jerusalem. eterna Jerusalén.
T Eustacio Bernal T Dennis Colaski

T Chatles Dottmann Jr.
T Jame Markey

1 Chatles F. Dottmann Sr.

Anointing of the Sick: Call the Parish Office.
Uncién de los enfermos: Llame a la Oficina Parroquial

Mass Intentions/Intenciones de Misa
Saturday, March 9
8:00 am (in Chapel)
4:30 pm

Sunday, March 10
9:00 am (En) T Bobby Fieberg, T Karl M. Ellsey
9:00 am (Sp) T Jose Noria, T Vicente Gomez,
the health of Maribel Rodas
T William Clark
T Vicenta Gonzalez, T Bernabe Gonzalez

11:00 am
1:00 pm

Monday, March 11
7:45 am T Jim Traxler

Tuesday, March 12 (Bilingual)
7:45 am

Wednesday, March 13
7:45 am T Larry Michalski

Thursday, March 14
7:45 am T Jane Markey

Friday, March 15 (Bilingual)
7:45 am Grace Rivera, on her birthday

Saturday, March 16
8:00 am (in Chapel)
4:30 pm T Jim Traxler

T deceased/difunto
10




Parish & Sacramental Information/ Informacién sacramental g de [a parroguia

Baptisms: 3rd Sunday of month at 3:00 pm Parents par-
ticipate in Preparation Program. Call Mary Burke-
Peterson 773.209.5114 mburkepete(@gmail.com to ar-
range, leave a message. NO baptisms during Lent.

Reconciliation: Saturday: 3:30-4:15 pm in Reconcilia-
tion Chapel in the Church or call the Parish Office.

Religious Education: Sunday Catechesis Opportunity
for Religious Education— SCORE- for children k-
Confirmation, Meets Sunday morning after 9:00 am
Mass from September to May. Contact Sr. Christina.

Rite of Christian Initiation for Adults (RCIA): Contact
Sr. Christina 847.864.1185, ext. 23

‘Weddings: Arrangements should be made at the Parish
Office four months prior to wedding date.

Bautizos: Son el primer sabado del mes a las 11:00 am o el se-
gundo domingo a las 3:00 pm. Padres y padrinos participan en
formacion. Llame a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29,
dejar mensaje. NO hay bautizos durante Cuaresma.

Reconciliacion : Sabado: 3:30—4:15 pm en la capilla de Recon-
ciliacion en la iglesia o por cita llamando a la oficina parro-
quial.

Educacién Religiosa: Catecismo para nifios de K-Confirmacion
- los sabados de 9:15 a 11:00 am de septiembre a mayo. Llame
a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29

Rito de Iniciacion Catélica para Adultos (RICA): Llame a Jua-
nita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29

Matrimonios: Llame a la oficina parroquial por lo menos 4 me-
ses antes de la fecha deseada.

Ministry Information / Informacién de Ministerio

Addiction Recovery Resource is free and confidential, for to
those struggling with addiction, or for family members and
friends. Call: Margaret Mantle - 847.869.3599 or Kevin Axe -
847.492.9490.

Pulpit Announcements due Friday at Noon send to
announcements@nickchurch.org.

Annulment Resources: contact Barb Soricelli at
847.864.1185, ext. 42.

Bulletin Articles - deadline on page 2. There is a 200 word
limit. Send to bulletin@nickchurch.org.

Gay, Lesbian, Family & Friends Outreach. Contacts: Cristie
Traina 847.337.8797; Family and Friends Support: Georgie
Ellis, 773.338.4342.

Nursery Co-op - during 9:00 am Mass. For children 18 mon to
5 yrs. Contact Christine Haley-Topfer - 773.484.0750 or
christinemhaley@gmail.com.

Pope John XXIII School, 1120 Washington St., 847.475.5678,
www.popejohn23.org

Pregnancy Support: Catholic Charities Maternity Services
offers counseling services for teens, women, men, and their
families who are experiencing an unplanned pregnancy. Call
800.227.3002.

Women’s Support Group for Healing from Sexual Abuse and
Incest: using an adapted Alanon format we walk with those
affected by abuse. Contact Sarah Hinojosa, 847.507.2790,
sarahhinojosa@gmail.com or Barb Soricelli, 847.864.1185,
x42. bsoricelli@nickchurch.org

Recurso para Recuperarse de la Adiccion es gratis y con-
fidencial para los que estan luchando con una adiccion, o
sus familiares o amigos. Llame al 773.489.6438

Recursos de Anulacion: Llame a Barbara Soricelli al
847.864.1185 ext. 42.

Anuncios en el pulpito cierra es viernes al mediodia. En-
vie los por e-mail announcements@nickchurch.org.

Articulos en el Boletin fecha limite se encuentra en la pagi-
na 2. Limite de 200 palabras. Enviar a
bulletin@nickchurch.org

Apoyo de embarazos: Servicios de maternidad de Cari-
dades Catolicas ofrecen conserjeria para jovencitas, mu-
jeres, papas, y familias que tienen un embarazo no pla-
neado. Llame a 800.227.3002.

Grupo de Apoyo de Mujeres para sanarse del abuso
sexual y de incesto Usando el formato adaptado de
Alanon caminamos con personas afectadas por abuso.
Contacto Sarah Hinojosa, 847.507.2790, o
sarahhinojosa@gmail.com o a Barb Soricelli,
847.864.1185 x42 o bsoricelli@nickchurch.org.

Pope John XXIII School 1120 Washington St.,
847.475.5678, www.popejohn23.org

Presentacion de 3 afios: Se celebra los domingos. Regis-
trarse 2 semanas antes en la oficina parroquial.

Quinceafieras: fijar fecha con la oficina parroquial. Cla-
ses con Yolanda Salgado - 847.869.7173.

Ministerio de Jovenes y Adulto Joven:

Youth and Young Adult Ministry:
nickchurch.org/youth

We are part of United Catholic Youth
Ministries! www.ucym.org

www.nickchurch.org/youth

1.800.25.ABUSE (1.800.252.2873)
DCEFS Abuse Hotline / DCFS Linea Andénima de Abuso

1.866.517.4528
Archdiocese Victim Assistance/Para Victimas Arquidiocesis

1-844-817-4448
Cook County Public Defender / Defensor Piblico de Cook County

1-855-HELP-MY-FAMILY (1-855-435-7693)
English/Spanish/Korean/Polish
Connects immigrant families in crisis with reliable and
immediate information.

Conectando a familias inmigrantes con
informacion confiable e inmediata.



http://www.nickchurch.org/youth
http://www.nickchurch.org/youth
http://www.ucym.org
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Culver’s of Skokie
9455 Skokie Blvd.  847.983.8860
culvers.com

Dallia Floor & Wall Co.

Tile Ceramic Wood Marble

Catholic Community
Best Work ¢ Best Rate _ with OneParish!
Satisfaction Guaranteed As

We Do All Our Own Work

Long World services for the Living

Lic# 055-026066 After a loved one passes on, we put the )
$% Parishioner Discount $$ home to rest so you can grieve in peace 400v7v$vt\)/l\§ Sgﬁ iilg)cl)%erlsl];: 31(31076
312.286.0586 | www.longworldservices.com , '

847-492-] 444 We secure and organize homes within the U.S. | We ship, sell, donate, or discard the belongings 847_677_ 1774 Insured

Piano Lessons by Sl THE FISH KEG
Donna Dehnert Patronize One of Our Advertisers - Fiflad Shrlmp o Fial ChIpS
=+ Lobster Tails ¢ Cocktail Shrlmp
%7 Awide Assortment of
o We Put Fresh and Fried Seafood
Thank you for advertising in « Chicken « Homemade Salads

PRl Community 7 Days 9 AM to Midnight
because of it! First. 2233 W. Howard St. Chicago  773-262-6603

24 Hour Protection at HOME and AWAY!

:;Ip\n'l'b u'?}‘;.e Solutions as Low as $ 1 9.95 amonth 820 C h ur Ch St reet
Friends/Family FREEShiopig 847-733-7400
Y’ FReE Activation 741 Main Street
NO Long Term Contracts

» woe | 847.525.46%9
NOW! 800,809.3352 cos racking wiraipetecion www.fir stbt.com

Nationwide, No Land Line Needed

MDMedAlert Easy set-up, NO Contract =)
Safe-Guarding America'sSeniors Nationwidel - 24/7 365 Monitoring in the USA TENBER Member FDIC
—_ .
_____________________________ . peaquard®
1 1| Receivea $50 restaurant.com | is guaranteed
cen' Gift Certlflcate with FREE never to clog or
in-home estimate! 1 we'll clean it for
' {INSTALLATION ' ) FREE*
. Does not include cost . - Seamless, one-piece system keeps out
1 Eonery. 1 leaves, pine needles, and debris
bemm e e e e a « Eliminates the risk of falling off a ladder
to clean clogged gutters
+ Durable, all-weather tested system not
aflimsy attachment Brian or Sally, coordinators
. . . . an Official Travel
Call today for your FREE estimate and in-home demonstration  gsseyieed ot tocooforas 860.399.1785 Agem;y nl Aposﬂesmp
we‘ﬁ clean your gutters for free. ST 2117990-70 ea-USA
Get it. And forget it.© WWW, CathollcCrulsesAndTours.com

Get this weekly bulletin delivered by email - for FREE!
Sign up here:
https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx
Courtesy of ].S. Paluch Company, Inc.

The Most Complete Online
National Directory

DOC ABLE’'S AUTO CLINIC, INC

\ Full service auto
2?,?,%3';2?39;%%‘3% S, (1L G repair & tire business

of Catholic Parishes
Email: service@docable.com for all foreign &

c H E c K I T o U T TO DAY! Website: www.docable.com domestic vehicles.

512011 St Nicholas Church www.jspaluch.com For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170




